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Felelet egy támadásra.

Brassó, Okt. 35.

A kolozsvári Ellenzék hétfői 
számában két czikk is van Brassóról. 
Az egyiket Bárt ha Miklós irta, a má
sikat egy brassói * Tudósitó.» B a r t h a 
Miklós támadja Maurer főispánt, a «Tu
dósító** a Brassói Magyarság Intéző 
Bizottságát. Bartha azért támadja a 
főispánt, mert sem öt, sem a brassói 
viszonyokat nem ismeri, a «Tudósitó» 
pedig támadja az Intéző Bizottságot, 
d a c z á r a, hogy ismeri a viszonyokat. 
Hogy a kettő közül melyik a helye
sebb, vagy megfordítva, a helytele
nebb eljárás, azon mi nem törjük a 
fejünket, de hogy egyik támadás sem 
jogos és méltányos, azt más józan em
ber sem fogja kétségbevonni.

Főispánunkat nem szándékozunk 
megvédeni Bartha ismételt támadá
sai ellen. Őt minden támadás ellen 
megvédi a hazaiisagnak az a pajzsa, 
melyíyel az állam érdekeiért síkra szál* 
lőtt. Ha e pajzson belül tuduá őt 
Bartha megsebezni, mély tiszteletté’ 
hajolnánk meg pathetikus frázisai előtt, 
de minthogy ezt soha sem fogja meg
tehetni, — mi sem törődünk támadá
sával.

A mi azonban az Intéző Bizottság 
ellen emelt vádat illeti, azzal igenis 
szembe akarunk nézni. És hogy szembe 
nézhessünk, nem kell olyan nagyon 
megerőltetnünk magunkat, annyira gyön
ge és képtelen az a vád. A „Tudósító“ 
ugyanis a legutóbbi brassói megyegyü- 
lés magyar résztvevőinek csekély szá
mát az Intéző Bizottság bünéül rója 
fel. Azt mondja, hogy a magyar me- 
gyebitottsági tagok közül mindössze 
öten voltak jelen, pedig van vagy har- 
mírcz, már pedig az Intéző Bizottság
nak gondoske dnia kellett volna, hogy 
mennél számosabban legyenek ott.

Ennek a követelő szemrehányás
nak ezer és egy czáfolata van. Először 
az Intéző Bizottság nem megyei intéz
mény, hanem városi. Hogyan terjedhet 
ki teliát az érdeklődése arra is, hogy

például a megyebeli tisztviselők bejöj
jenek a gyűlésre ? Másodszor, mi az az 
latérő Bizottság ? Egyetlen személy 
talán, a kinek utána lehet járnia min
den bizottsági tag után, azt fölhajszolni, 
kocsiba ültetni és a gyűlésre vinni ? 
Harmadszor, nem nagykoru-e Brassóban 
a magyarság? Hát azok a bizottsági 
tagok, a kik meghivót kaptak a gyű
lésre, még külön kisérőt, buzditót, kor
test is várjanak ? Mire való akkor a 
hazaüui leikiismeret, a kötelességtudás, 
a közügy szeretete, ha emberek csak 
úgy mennek gyűlésre, ha erőszakkal 
oda hurczolják őket? Vagy ezt a rend
szert csakugyan megakarnák honosítani 
Brassóban ? Akkor a magyarságnak 
egyáltalán le kell mondania minden 
hazafias törekvésről. Mert ha maguk
ban a polgárokban nincs érzek a köz
ügyek iránt, akkor az Intéző Bizottság 
összes ereje sem képes őket nyugal
mukból kiszólítaní s a küzdőtérre ál
lítani.

De a tisztelt „Tudósító* nem azo
kat leczkézteti, a kik esetleg — min
den komoly akadály híján — elmarad
tak a megyegyülésről, hanem az — 
Intéző Bizottságot. Es ez az immár 
rendszerré nőtt méltánytalanság jellemzi 
brassói viszonyainkat. Magyarságunk 
egy jelentékeny része —- a melyből a 
„Tudósitó“ ur is való — tétlen szem
lélője, de annál hangosabb és epésebb 
bírálója az eseményeknek. Ezek az 
urak nem azt nézik, hogy egyesek 
lelkes, odaadó, önfeláldozó munkája 
mennyi akadályba ütközik, s „hogyan 
lehetne őket ebben a nehéz, hazafias 
munkában támogatni, hanem, hogy mi
képen lehetne az akadályokat szaporí
tani s a hazafias munkát — megen
gedjük rosszhisztmüség nélkül — je
lentéktelennek vagy epén hazaüatlannak 
föltüntetni.

Ha nem ez a tónus uralkodnék 
magyarságunk némely köreiben — 
fájdalom, még ma is — akkor az In
téző Bizottság ellen ilyen vádat nem 
emelnének. Hiszen kell-e a szászokat 
összeharangozni a gyűlésekre? Ha ők 
tudják, hogy a saját érdekeikről és

faji önérzetükről van szó, nem várnak 
semmi meghívást, hanem mint egy em
ber jelennek meg mind, s az utolsó pil
lanatig kitartanak. Az egyik szász lap 
meg is jegyezte, hogy a megyegyülés 
idején tüzet jeleztek Ó-Brassóban, s en
nek daczára az ó-brassói szászok még 
meg sem mozdultak, végigvárták a 
gyűlést. Ilyen a lelkes, fegyelmezett 
polgárság, ilyenek a szászok. A ma
gyaroknak ellenben, ha valami gyű
lésről van szó, vagy nincs kedvük, 
vagy dolguk van. Egy-két ember je
lenik meg legföiebb a gyűléseken, ép
pen az Intéző Bizottság irányadóemberei, 
a kik becsületbeli és hazafias köteles
ségüknek tartják a részvételt, s akkor 
ütik az Intéző Bizottságot s vele azon 
irányadó férfiakat, a kik egyedül 
teljesitik kötelességüket. Hát igazság 
ez „Tudósitó“ ur ?

Azt hisszük, be fogja látni a tisz
telt «Tudósitó» ur, hogy manapság az 
Intéző Bizottság felelősségre vonása, 
különösen ilyen alakban, naiv és nem 
méltányos dolog. Az Intéző Bizottság 
újjászervezett alakjában a brassói ma
gyarság egészének képviselete. Czélja.és 
kötelessége tudatában helyt áll a magyar
ság érdekeért, de.emberíÖlötti ésczéltalan 
munkára nem vállalkozhatik. Aztán azt 
se méleóztassék hinni, mintha az Intéző 
Bizottság valami önműködő gép volna, 
a mely magától végez mindent. A mi 
legjobban megkönnyítené munkáját, a 
pénz, az hiányzik, de ha a magyarság 
nem vásárolja össze a szászok összes 
földbirtokait a környéken, az az Intéző 
Bizottság bűne. Ember sincs olyan sok, 
a ki dolgozzék, sőt nagyon is kevés 
van, de azért, ha min d e n nincs úgy, 
a mint egyesek szeretnék, az is az In
téző Bizottság bűne.

Mindezek a körülmények igen jó 
levelezői anyagot szolgáltathatnak az El
lenzék tudósítójának, de kevés szolgá
latot tesznek a magyarságnak. Azért 
kérjük is a «Tudósító» urat, hagyjon bé
két az Intéző Bizottságnak s filippiká- 
ját dörögje el azok ellen, a kik csak 
birálgatni szeretnek, de áldozni és dol
gozni nem l
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Belföld,

Brassó, okt, 25.

Ó felsége hétfőn Márkus József főpol
gármestert és Halmos János polgármestert 
együttesen fogadta. A két polgármester előtt 
a király örömének adott kifejezést, fogy Bu
dapest székes fővárosában lehet, s hogy a 
főváros milyen szépen fejlődik.

A budapesti Riemer-féle ékszerüzletben 
történt nagyobb lopás egyik tettesét Győrött 
tegnap reggel % 10 órakor a rendőrség 
elfogta, Pálinkás János íehérmegyei pázmán- 
di katonaszökevény személyében. Pálinkás 
ezelőtt két hónappal került ki a fegyházból, 
a hol hét esztendőt töltött. A lopott tárgyak 
megkerültek.

Külföld.

Brassó, okt. 25.

Római hírlapok szerint a pápa állapo
tában pár nap óta súlyos természetű fordu
lat állott be. A pápát a múlt hét végén he
ves ájulási roham lepte meg, a mely azóta 
folyvást ismétlődik. A pápa gyengesége ugyan 
állandóan tart, de állapota aggodalomra nem 
ad okot,

A transvaali kormány közzéteszi Jour- 
bett tábornok táviratát, mely szerint Dundee 
mellett búr csapatok harezba keveredtek az 
angolokkal. Az angolok igen nagy vesztesé
get szenvedtek.

Magyarul!

Brassó, okt. 25.

Az »Ellenzék» brassói tudósítója úgy 
látszik megsokalta a békét, a melyet a 
brassói magyar társadalomban egy év óta 
élvezünk és azért újból kezdi a nevezett lap
ban modoráról már régebben ismeretes táma
dásait magyar társadalmunk egyik-másik tagja 
ellen, a ki — bizonyosan nagy sajnálatára 
— nem olyan szerencsés, hogy a Tudósító 
ur rokonszenvével dicse kedhessék.

Ismeretes dolog a lapokból, hogy Brassó- 
vármegye törvényhatóságának f. hó 14 diki

közgyűlésén a kék-piros zászló kérdésének 
tárgyalása alkalmával Rombauer E. k. főigazg. 
volt egyike azon törvényhatósági bizott
sági tagoknak, a kik a nemzeti lobogó 
védelmére felszólaltak. És az is ismeretes, 
hogy Rombauer E. kir. főigazgató akkor 
tartott beszéde nagy hatással volt a szá
szokra, ugyannyira, hogy a szász lapok na
pokon át emlegették azt és pedig emlegették 
olyan megjegyzések kíséretében, a melyek
nek a lapokban történő ránk zuditását közön
ségesen me g h u r c zol t a t á s-nak szoktuk 
nevezni. Rombauer E. főigazgatót tehát 
meghurczolták a szász lapok azért, hogy a 
nevezett közgyűlésen a magyar álláspontot 
védelmezte.

Azt hinné az ember, hogy mindenkinek, 
a ki magyar, első és legtermészetesebb 
érzelme, a mely ezeknek a dolgoznák a 
tudomásul vétele után keblében felébred, az 
elismerés érzelme azok iránt, a kik a magyar 
álláspontot védelmezték és ezért magukat a 
meghurczoltatás kellemetlenségeinek kitették.

Az «Ellenzék» brassói tudósítója azon
ban másként gondolkozik. Az «Ellenzék* 
tudósítója nincs megelégedve azzal, hogy 
Rombauer E. sikeresen és hatásosan és 
mindenekfelett férfiasán védelmére kelt a 
magyar álláspontnak és igy úgy is mint tör
vényhatósági bizottsági tag és úgy is mint 
magyar megtette kötelességét; az «Ellenzék» 
tudósítója nincs ezzel megelégedve és pedig 
csak azért nincs, mertRombauer E néme
tül beszélt a közgyűlésen és nem magyarul.

És váljon miért beszélt Rombauer E. 
németül? Ezt csak nem nehéz kitalálni ? 
Azért, mert a magyar álláspont helyes
ségéről nem a magyarokat, hanem a szászo
kat akarta meggyőzni, ahhoz pedig, hogy 
valakit meggyőzzünk első teltétel, hogy 
magunkat vele megértethessük, tehát oly 
nyelven beszéljünk — ha tudunk — a mely 
előtte is teljesen ismeretes.

Ámde az «Ellenzék» tudósítója előtt 
nem az a fődolog, hogy valaki észszerűen 
cselekedjék és a czélnak megfelelően 
válassza meg az eszközöket, hanem az, hogy 
magyarul beszéljen ; nem az a fő, hogy 
haza fi a s a n és okosan beszél-e, ha
nem az, hogy magyarul beszél-e és ha 
ezt nem teszi, akkor ám legyen fellépése 
bármily hazafias, bármily eszélyes és bármily 
hasznos a magyarság ügyére nézve, a minden

természetes eszü és józan gondolkozása ember 
által feltételezett elismerés helyett az 
«Ellenzék» tudósitója által irgalmatlanul 
meghurczoltatik és azon veszi magát 
észre, hogy nemcsak a szász lapok ütik, 
hanem még azoknak a magyaroknak a lapja 
is, a kiknek érdekében magát exponálta, a 
kiknek álláspontját az ellene zuduló ellen
séges áramlat közepette, nem törődve a 
sebekkel, a melyeket rajta ejthetnek, férfiasán 
védelmezte.

Hát igazán Isten csodája, hogy ilyen 
körülmények közt akadnak még, a kik a 
magyarság ügye érdekében felszólalnak, és 
tesznek és ott nem hagyják a küzdtért és 
azt nem mondják, hogy beszéljen hát 
és tegyen a Tudósító ur, mert hiszen 
nincs ember, a ki kedvére tudjon tenni, ha 
csak előbb személyes rokonszenvét meg nem 
szerzi a Tudósitó urnák, mert hát a sze
mélyes rokonszenv az első, az 
ügy — az mellékes; hogy a Tudósító 
urnák jó embere legyen az, — ki szól vagy 
tesz, ez az első ; hogy mit szól vagy tesz, 
az mellékes.

Hogy mennyire megy nálunk magának 
az ügynek teljes mellőzésével némely urak 
előtt a személyválogatás, hogy 
mennyire kizárólag a személyt nézik 
némely tudósítók és nem az ügyet és 
mennyire csak a személy iránt táplált 
rokomzenvük vagy ellenszenvük szerint Ítélik 
meg egyiknek vagy másiknak társadalmi 
embereink közül eljárását és nem valódi 
értéke szerint, azt semmi sem illusztrálja 
jobban mint az a körülmény, hogy néme
lyeknek szabad — minden megrovási 
kaland veszedelme nélkül — az, a miért 
másokat pellengére állítanak. Jól emlék
szünk például, hogy részint a városi képvi
selőtestület, részint a törvényhatósági bizott
ság közgyűlésén Harmath Lajos és dr. Papp 
Árpád akárhányszor — és nagyon helye
sen — németül szólaltak tel, de arra 
nem emlékezünk, hogy a Tudósító urnák 
vagy másnak eszébe jutott volna akkor 
ezeknek eljárását is kárhoztatni. Hjah: 
«duó sí faciuat idem non est idem.»

Hát folytassa csak a Tudósitó igazság
talan támadását. Újból lelzavarni a békét és 
egymásra uszítani a magyarságot csak azért, 
mert Rombauer E. németül beszél, hazafias 
és különösen alkalomszerű vállalkozás

A „Brassói uboí“ imája.

Az ablaknál.

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

A bús ifjú ott ül ablakánál, 
Hervadozva viruló rózsáknál. 
Néz merően a csendes utczára, 
Mintha ottan jó ismerős járna.

De az utcza olyan sötét, néma;
A levegő mozdulatlan, béna, 
Mely a várost sötéten takarja, 
A nagy homályt nesz meg nem zavarja.

Ez ablaknál ült akkor is egyre, 
Mikor az a szép lány járt még erre; 
Szerelemmel, türelemmel leste, 
Míg elhaladt itten minden este.

Megjelent az ablaknál a drága, 
Kiment hozzá, hü ölébe zárta ;
Úgy bolyongtak üdvözülten ketten, 
Ajtatosau a nagy, sötét csendben,

Elmúlt az üdv. Oh, ki hitte volna, 
Hogy a leány egykor mást karolna; 
Másnak fogad örökös szerelmet 
S boldogan él büszke férje mellett.

•
Beteg lett az ifjú e csapásra, 
Eszét vesztve hanyatlott az ágyra;
Azt hitték, hogy többé föl nem ébred, 
Megöli a szivébe hullt méreg.

De megküzdött mégis a halállal, 
Oh, nem azzal az örök homálylyal. 
Mely fejére a nagy bútól szállott — 
Mindég hordja azóta az átkot.

Ablakánál ott ül reggel, este, 
Visszatérő kedvesére lesve ;
Azt a perczet türelemmel várja, 
Mikor ismét hü szivére zárja.

Csavarodik sötét haja őszbe, 
De az idő hitét még tetőzte.
Az ablaknál azt susogja egyre:
Szép szerelmem elhalad majd erre 1

V. Gy,

Jövő,
Gondolsz-e arra? hogy tán évek múlva, 
De egyszer mégis még találkozunk.
Te tisztes asszony, én őszbe borulva 
S a múlt fölött majd elábrándozunk;

Elmondjuk egymásnak, lassan, nyugodtan, 
Hogy — rég volt bár — boldogok nem va- 

[gyunk, 
Mióta a szivünk egymásért dobbant 
És mégis mégis széjjelvált utunk.

Elmondjuk, hogy hideg van a szivünkbe’, 
Kiégett bár, de nem feledhetett, 
És forró könyek szöknek szemünkbe, 
Siratjuk azt, mi régen elveszett.

E. D.
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most, a midőn a szász pártok békülnek, 
hogy vállvetve küzdjenek ellenünk I

Nemes törekvéséhez őszintén kívánjuk 
a Tudósító urnák a megérdemelt sikert 
és babérti

HÍREK
Brassó, okt. 25.

— Személyi hir. Fekete Benő kir 
tanácsos, brassói pénzügyigazgató ma délu. 
tán a gyorsvonattal érkezett meg városunk
ba. A vasúti állomásnál az összes pénzügyi 
hivatalok fogadták az érkező uj igazgatót. 
Az üdvözlés után hosszú kocsisorban kisér
ték be Fekete pénzügy igazgatót a pénzügyi
palota tanácstermébe.

— Kinevezés. Brassóvármegye főispán
ja vármegyei főorvossá H a n s Mihály járási 
orvost és vármegyei alszámvevővé S t o 0 f 
János városi Írnokot nevezte ki.

— Kitüntetés, ö cs. és apostoli ki
rályi Felsége Littke Ágostonnak, a (bras
sói) 1. huszár ezred parancsnokának a 3. oszt, 
vaskorona-rendet adományozta díjmentesen-

— Rendjel viselési engedély. Ő cs. és 
apostoli királyi Felsége méitóztatott legke- 
gyelmescbben megengedni, hogy sövényhá
zai N e u h o 1 d Emil, a (brassói) 31. gyalog 
dandár parancsnoka, a királyi porosz koro
na-rend 2. osztályát a csillaggal elfogadhassa 
és viselhesse.

— A Brassói Magyarság Intéző Bizott
sága tegnap este tartott közgyűlésén tudomásul 
vette az aradi vértanuk kivégeztetése napjá
nak ötvenedik évfordulója alkalmából tett 
intézkedéseket és az ünnepély lefolyásáról 
szóló jelentést és egyéb folyó ügyek elinté
zése után megbízta az elnökséget, hogy a 
bizottság nevében igazítsa helyre a »Buda
pesti Hírlap« hétfői számának vezérczikké- 
ben előforduló azon téves állítást, a melysze- 
rint a zászlórendelet a brassói magyarság 
által a belügyminiszterhez Maurer Mihály 
főispán utján tett feljelentés következmé
nye lett volna.

— A Brassómegyei Magyar Iskola- 
egyesOlet választmánya f. hó 29-én délelőtt 
u órakor a kaszinó helyiségében ülést tart. 
Az ülés tárgya a folyó ügyek elintézése és 
többrendbeli indítvány megvitatása lesz. Az 
elnökség tehát fölkéri Baranyay József, Be- 
de Dániel, Biró Sándor, Bordeaux Árpád, 
Husiig József, Czinege István, Deák Sándor, 
Erődi János, Fejér Gyula, Fercnczy Albert, 
Folyovits Miklós, Gyertyánfíy Emil, Janó La
jos, Kakujay Károly, Killyény Endre, dr. 
Kovács Áron, Kovács Ignác, Lázár Gerő, 
Leitinger József, Mátis Bálint, Masznyik Gyu
la, Molnár Endre, Moór Gyula. Orbán Fe
renci, Papp Ferencz, Péchy Árpád, Rombauer 
Emil, dr. Rosenbaum Lajos, Sánek András, 
Sebesi Béla, Simay Gerő, Szabó Nándor, 
Tuson Zoltán, Tóth András, dr. Vájná Gá
bor, Weress György, Wezel Albert, Werzár 
István és dr. Zakariás János választmányi 
tag urakat, hogy a jelzett ülésen megjelenni 
szíveskedjenek. Egyéb értesítést, költségkí
mélés végett, nem küld az elnökség.

— Állami főfelügyelet. A vallás és 
közoktatásügyi m. kir. miniszter az 1883. év 
XXX. t. ez. alapján a b r a s s ó i ág. ev 
(szász) íőgymnásium, alreáliskola, továbbá a 
gör. kel. íőgymnásium és alreáliskola meg
látogatásával és azokban az állami íőtelügye- 
et gyakorlásával az 1899-1900^ tanévre

El i scher József tankerületi főigazgatót 
bízta meg.

— A zászló kérdés. Ezen czim alatt a 
•Magyar Nemzet* keddi száma a követ
kezőket írja: »A belügyminisztériumban tör
vényjavaslat készül, a melynek czélja a zászló 
kérdés végleges rendezése. A törvényjavas
latnak az lesz a vezető eszméje, hogy a 
magyar zászló, mint a magyar állam egysé
gének és a nemzet politikai egységének jel
képe, a maga egész jelentőségében érvénye
süljön az egész vonalon és minden körülmé
nyek között Természetesen a törvényjavas
lat a magyar zászló mellett respektálni fogja 
a törvényhatóságok, városok, egyéb testü
letek stb. színeit is, a melyek a nemzeti 
szín mellett hasonlóképp kitüzhetők. Ezzel 
az eszmével áll kapcsolatban az az intézke
dés is, a mely legutóbb különlegesen Bras
sóra vonatkozott. Nem történt semmi ren
delet-visszavonás, hanem egyszerűen konsta 
táltatott, hogy miután a vörös-kék szin 
Brassó város zászlója, ez a zászló szintén 
kitűzhető. Egyébként a törvényjavaslat mi
hamarabb elkészül, 3 akkor lesz ideje a kér
dést bonczolás alá venni. Erősen hiszszük, 
hogy a Széli Kálmán kezeiből kikerülő 
reform megelégedésre lógja a fontos kérdést 
megoldani.«

— Halálozás. Jakab Jánosné, szüle
tett Stecher Sarolta, 74 éves korában meg
halt Brassóban. Temetése holnap délután 3 
órakor lesz. Az elhunytban Jakab János sza
bómester nejét gyászolja.

— Czirkusz. A tegnap esti előadás al
kalmával több uj mutatvány került sorra, a 
melyek mindegyikét nagyfokú tetszéssel fo
gadta a közönség és méltó jutalomban is 
részesítette. Ez alkalommal láttuk először 
lovagolni Hüttemann igazgató úrnőt, aki 
Lohengriu angol telivéren a magas iskola 
legváltozatosabb meneteit mutatta be. A 
közönség sürü tapssal tüntette ki, a gyakor
lott és ügyes lovarnőt. Általános köztetszés
sel fogadta a publikum De-Dio k. a., a ki 
mint női Jokey most először lovagolt itten. 
A biztos, merész és könnyed fordulatok és 
ugrások mindannyiszor zajos elismerésben ré
szesültek, Uj volt végül Izabella k. a. bra
vúros mutatványa a táviró sodronyon. A 
műsor többi számait Hütteman igazgató 
által elővezetett s szabadon idomított lovak 
mutatványa, a Volta testvérek remek torna
gyakorlata a gyűrűkön, a kerékpározó csa
lád, a lövész királyné s több érdekes pro- 
dukezió képezte. Ma este High-Life előadás 
változatos műsorral, A társulat ballet-kara 
ma este mutatkozik be a »Sport Ballet-ben, 
Jövő szombaton délután 3 órakor a hely
beli iskolák növendékei számára mérsékelt 
helyárak mellett fognak előadást tartani.

— Eltiltott kuruzslószer. A belügymi
niszter közbenjárására a kereskedelmi minisz
ter a Scboffman n-féle A s th m a-b o r- 
nak az országba való szállítását eltiltotta s 
utasította az összes posta- és vasút állomá
sokat, hogy az ilyen küldeményeket foglal
ják le s arról tegyenek jelentést.

— Disz-előadás. A Hüttemann Gusztáv 
féle czirkuszban jövő pénteken este lesz a 
első díszelőadás egészen uj műsorral és fé
nyes kiállítással,

— Statusgyüiés. Az erdélyi katholikus 
statusgyülés ma — szerdána — kezdődött 
meg Kolozsváron. Egy időben a sta- 
tusgyüléssel lesz a kolozsvári karmeliták 
templomában levő Mária-kép 200 éves fennál
lásának jubileuma. Majláth Gusztáv gróf, 
erdélyi püspök, valamint Wolatka Nándor 
debreczeni csimzetes püspök a napokban

érkeztek meg Kolozsvárra. A jubileum alatt a 
szentbeszédeket Wolatka Nándor ez. püspök 
fogja tartani. Schlauch Lőrincz, nagyváradi 
biboros-püspök és Bubics kassai püspök 
szerdán este, Steiner székesfehérvári püspök 
pedig csütörtökön reggel érkeznek meg. 
Meszlényi szatmári püspök táviratilag jelen
tette be, hogy az ünnepségen szintén részt 
vesz és szerdán este Kolozsvárra érkezik. 
Csütörtökön tehát hat katholikus püspök 
lesz együtt Kolozsvár falai között. A város 
közönsége a házakat föl fogja lobogózni, 
hogy a város vendégeit ez által is a hozzá
juk méltó fogadtatásban részesítse.

— Gärtner Leontin kisasszony, váro
sunk szülötte s a new-yorki zeneakadémia 
ccllo-tanárnője, a kolozsvári zenekonzervato- 
rium meghívására október 27-én az ottani 
Redout nagytermében hangversenyt rendez. 
A hírneves művésznő mielőtt visszatérne 
New-Yorkba, még a román királyi pár előtt 
is fog hangversenyezni Sinaiában.

— Kolozsvárott pezsgőgyárat létesí
tettek. A gyár üzemét már megkezdte.

— A képes-levelezőlapok megrendsza- 
bályozása. Az utóbbi időben oly nagy le
velező-lapokat hoztak forgalomba, a melyek 
nem annyira levelezőlapoknak, mint inkább 
faliképeknek illettek be. Most a posta eze
ket az óriási levelezőlapokat megrendsza- 
bályozza és kimondja, hogy azokat a bel
földről külföldre, vagy akár belföldről belföldre 
feladott levelezőlapokat, a melyek a 35 
cm.-t meghaladják, postai csomagokként fog
ják kezelni a postahivatalok. így lesznek a 
képes levelezőlapokból — csomagok.

— A régi fuvarlevelek. A kereskede
lemügyi miniszter úgy intézkedett, hogy a 
régi vasúti fuvarlevél-űrlapok, melyeknek 
érvényessége ez évi október végéig volt 
meghatározva, további két hónapon belül, 
vagyis deczember végéig az állomásokon 
elfogadtassanak, illetőleg úgy a bel-, mint a 
magyar-osztrák forgalomban ez időpontig 
is használhatók legyenek.

— Magyar vállalkozók baja Romániá
ban. A nagy szárazság következtében a ro
mán foldmivclési minisztérium nyakra-főre 
vásárolta össze Magyarországon a szénakész
letet. Augusztus és szeptember hó elején 
azonban ez esőzések folytán a szükséglet 
kevesbedvén, most körülbelül 3000 waggou 
szénát a román kormány külömböző ürügyek 
alatt átvenni vonakodik. A vállalkozók aligha 
kénytelenek nem lesznek a román kormány 
ellen pert indítani.

-- Állategészségügyi kimutatás. A 
»Földmivelési Értesítő« okt. 22 diki száma 
szerint Brassó megyében a ragadós állati 
betegségek állása október hó 18-án a követ
kező volt: Takonykór és bőrtéreg : 
Tatrang 1 u., Bivaly vész : Veresmart 1 
u., Sertésorbáncz : Feketehalom 2 u., Höl- 
tövény 8 u. Sertésvész: Botfalu I u., Földvár 
6 u., Krizba 2, Szent-Pétcr 1 u., Veresmart 
1 u„ Feketehalom 1 u., Rozsnyó 1 u., Bács- 
falu 1 u., Csernátfalu 1 u., Hosszutalu 2 u., 
Pürkerecz 1 u., Tatrang 3 u., Türkös 1 u., 
Zajzon 1 u., Brassó 1 u,

— Faeladás. Erzsébetváros tulajdonát 
képező és Szász-Újfalu határán a »Belgeria« 
dűlőben üzemterv szerint I. vágássorozat, I. 
tagban fekvő erdő fájának tövön leendő 
eladása a városi tanácsnál okt. 30. d. e. n 
órakor 13.770 m3 bükk hasábfa és 1377 m* 
dorong és ágfa. Kikiáltási ár 9108 írt.
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Pék-üzlet
vagy megfelelő helyiség jó forgalmú .helyen 

megvételre vagy átvételre

kerestetik
közvetítők dijjaztatuak. J

r-ac.xaga'»nrn—

Czim a kiadóhivatalba;.

•á

8 Helyiség változás
S Vau szerencsém a n. é. közönség b. tudomásá- 

sára adni, hogy

Ékszer, arany és ezüstmüves üzletemet
a Gzúrna utczából Kolostor u. 29 sz. alá a rom. 
kath. templom melletti helyiségbe helyeztem át.

Az eddig'irántam tanusitott bizalomért köszö
netét mondva, kérem tisztelt vevőimet b. rendelé
seivel engem továbbra is megtisztelni szíveskedjenek.

Miután műhelyemet megnagyobbítottam és jól 
íberendeztem, azon helyzetben vagyok, hogy a szak- 
Inámba vágó munkákat, igazításokat u. m. át- és 
újjá alakítás az ékszerexnek, szolid és lelkiismere
tesen végezhessem.

ÍJ

516 (1—2) Kiváló tisztelettel
DÉRNEK FRIGYES,

Ha a sors ezideig mostohán bántel 
Önnel, tegyen kísérletet még egyszer 

egy osztálysorsjeggyel nálunk.

A húzás folyó évi november 
hó 16-án kezdődik.

inden
második sorsjegy

nyer.
Legnagyobb nyere

mény egy millió 
korona.

Egy egész sorsjegy 6 frt
Egy fél „ 3 frt

Egy negyed „ 1.50 kr
Egy nyolczad „ 75 „

Nagy számválasztókban

Adler L. Jakab 
és fivére bank

háza, Brassó.
Laptulajdonos; Trattner H. Nyomatott a „ Brassói Lapok“ nyomdájában, Nyomdatulajdonoaok: Trattner & és tár*.


